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1 Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (моду-

лю), соотнесённых с планируемыми результатами освоения образователь-

ной программы 

1.1. Цели дисциплины 

Целью дисциплины является обеспечение базового уровня знаний и навы-

ков, позволяющего сформировать профессионально – ориентированные ино-

язычные коммуникативные компетенции, позволяющие интегрироваться обу-

чающимся в международную профессиональную среду и использовать ино-

странный язык как средство межкультурного и научного общения. 

1.2. Перечень формируемых компетенций 

В результате освоения дисциплины (модуля) у обучающегося должны 

сформироваться следующие компетенции, выраженные через результат обуче-

ния по дисциплине (модулю), как часть результата освоения образовательной 

программы: 

Компетенция Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине 

Шифр Содержание  

УК-4 

Способен осуществлять деловую комму-

никацию в устной и письменной формах 

на государственном языке Российской 

Федерации и иностранном(ых) язы-

ке(ах). 

УК-4.1. Знать: принципы построения устного и письменного 

высказывания на русском и иностранном языках; правила и 

закономерности деловой устной и письменной коммуника-

ции.  

УК-4.2. Уметь: применять на практике деловую коммуника-

цию в устной и письменной формах, методы и навыки дело-

вого общения на русском и иностранном языках.  

УК-4.3. Владеть: навыками чтения и перевода текстов на ино-

странном языке в профессиональном общении; навыками 

деловых коммуникаций в устной и письменной форме на 

русском и иностранном языках; методикой составления суж-

дения в межличностном деловом общении на русском и ино-

странном языках. 

 

 

 

2 Место дисциплины (модуля) в структуре образовательной програм-

мы 

Дисциплина (модуль) реализуется в рамках обязательной части 
 

(обязательная, формируемая участни-

ками образовательных отношений) 
 

основной профессиональной образовательной программы. 
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3 Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах (з.е.) с указанием количества академических или астро-

номических часов, выделенных на контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных заня-

тий) и на самостоятельную работу обучающихся 
 

Для очной формы обучения: 
 (очной, очно-заочной или заочной)  
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Курс 3 
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Для заочной формы обучения: 
 (очной, очно-заочной или заочной)  
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4 Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам 

(разделам) с указанием отведённого на них количества академических ча-

сов и видов учебных занятий 

4.1. Разделы и темы дисциплины (модуля) и трудоёмкость по видам 

учебных занятий (в академических часах): 

№ 
Наименование темы (разде-

ла) дисциплины (модуля) 

Лекции ПЗ ЛР СР 

О З О З О З О З 

 1 семестр (1 курс)  

1 

Вводно-коррективный курс 

- фонетика. Основы произ-

ношения. Основы элемен-

тарной грамматики 

   2 4  9 10 

из них в интерактивной форме         

   

2 

Грамматика - глагол    2 4  15 10 

из них в интерактивной форме     2    

   

3 

Лексика и фразеология - по-

нятие о словарях и слове 
   2 4  15 10 

из них в интерактивной форме         

   

4 

Общий язык. Бытовая те-

матика 
   2 4  15 10 

из них в интерактивной форме     4    

   

2 семестр (1 курс)  

5 

Грамматика - структура 

простого предложения 
    4  12 10 

из них в интерактивной форме     2    

    

6 

Лексика и фразеология. 

Дифференциация лексики 

по сферам применения 

   2 4  12 20 

из них в интерактивной форме         

    

7 

Общий язык. Бытовая те-

матика – города, страны 
2   2 4  12 28 

из них в интерактивной форме     4    

    

8 

Язык для специальных це-

лей – информационные 

технологии 

   2 4  18 30 

из них в интерактивной форме     2    
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№ 
Наименование темы (разде-

ла) дисциплины (модуля) 

Лекции ПЗ ЛР СР 

О З О З О З О З 

    

3 семестр (2 курс)  

9 

Грамматика - неличные 

формы глагола 
   2 6  16 10 

из них в интерактивной форме     2    

    

10 

Язык для специальных це-

лей - моя специальность 
   

 

2 
6  16 10 

из них в интерактивной форме     4    

    

11 

Основы перевода литера-

туры по специальности 
    10  16 12 

из них в интерактивной форме     2    

    

4 семестр (2 курс)  

12 

Лексика и фразеология - 

широкая и узкая термино-

логия 

   
 

2 
4  8 20 

из них в интерактивной форме         

    

13 

Основы корреспонденции и 

публичной речи 
    4  10 20 

из них в интерактивной форме         

    

14 

Основы реферирования ли-

тературы по специально-

сти 

   
2 

 
4  10 20 

из них в интерактивной форме     2    

    

15 

Грамматика - сослага-

тельное наклонение 
    4  10 20 

из них в интерактивной форме     2    

    

16 

Язык для специальных це-

лей - компьютерные тех-

нологии 

   2 6  10 20 

из них в интерактивной форме     4    

    

5 семестр (3 курс)  

17 
Основы корреспонденции и 

публичной речи 
    2  2 10 
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№ 
Наименование темы (разде-

ла) дисциплины (модуля) 

Лекции ПЗ ЛР СР 

О З О З О З О З 

из них в интерактивной форме         

    

18 

Грамматика-согласование 

времен 
   2 6  10 10 

из них в интерактивной форме         

    

19 

Язык для специальных це-

лей - компьютерные тех-

нологии 

   2 6  12 10 

из них в интерактивной форме     2    

    

20 

Лексика и фразеология - 

широкая и узкая термино-

логия 

   2 4  12 10 

из них в интерактивной форме     2    

    

21 

Язык для специальных це-

лей - компьютерные тех-

нологии 

    4  12 20 

из них в интерактивной форме     4    

    

6 семестр (3 курс)  

22 

Лексика и фразеология - 

широкая и узкая термино-

логия 

    6  6 10 

из них в интерактивной форме         

    

23 

Основы корреспонденции и 

публичной речи 
   2 6  6 20 

из них в интерактивной форме         

    

24 

Основы реферирования ли-

тературы по специально-

сти 

   2 6  8 20 

из них в интерактивной форме     2    

    

25 

Грамматика - сослага-

тельное наклонение 
    6  8 10 

из них в интерактивной форме     2    

    

26 
Язык для специальных це-

лей - компьютерные тех-
    8  8 24 



 

 
10 

№ 
Наименование темы (разде-

ла) дисциплины (модуля) 

Лекции ПЗ ЛР СР 

О З О З О З О З 

нологии 

из них в интерактивной форме     4    

    

 ВСЕГО: 468    38 130  288 404 

 

Примечания: О – очная форма обучения, З – заочная форма обучения. 

4.2. Содержание разделов и тем дисциплины 

1 семестр (1 курс) 

Тема 1 Вводно-коррективный курс - фонетика. Основы произношения. 

Основы элементарной грамматики  

Специфика артикуляции звуков, интонации, акцентуации и ритма 

нейтральной речи. Понятие о нормативном литературном произношении. Си-

стема гласных и согласных звуков. Долгие и краткие гласные звуки. Словесное 

ударение (ударные гласные полнозначных слов и редукция гласных). Одно-

ударные и двуударные слова. Ритмика (ударные и неударные слова в потоке 

речи). Транскрипция ударных звуков как средство выражения ритмики. Инто-

нация стилистически нейтральной речи (повествование, вопрос). Существи-

тельное: множественное число, притяжательный падеж, артикль (основные 

правила употребления). Местоимения (личные, притяжательные, указатель-

ные). Числительные, количественные и порядковые, дробные. Степени сравне-

ния прилагательных и наречий. Оборот there is/there are. 

Тема 2 Грамматика – глагол  

Времена глагола Present, Past, Future (Simple, Continuous, Perfect, Perfect 

Continuous) в активном залоге. Неправильные глаголы. Пассивный залог. Вре-

мена глагола в пассивном залоге. 

Тема 3 Лексика и фразеология - понятие о словарях и слове  

Сочетаемость слов. Знакомство с основными двуязычными словарями.  

Структура словарной статьи.  Многозначность слова. Синонимические ряды. 

Прямое и переносное значения слов. Слово в свободных и фразеологических 

сочетаниях. «Неидиоматическая» (логическая) сочетаемость слов. Устойчивые 

выражения: наиболее распространенные разговорные формулы-клише (обра-

щение, приветствие, благодарность, извинение и т.п.). 

Тема 4 Общий язык. Бытовая тематика  

Темы для чтения, говорения, аудирования и письма: моя семья - привет-

ствие, знакомство, прощание; о себе – биография, хобби (увлечения, спорт, му-
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зыка, театр и др.); внешность; образование - образование в России и странах 

изучаемого языка, мой институт. 

2 семестр (1 курс) 

Тема 5 Грамматика - структура простого предложения  

Структура безличного предложения. Отрицание. Образование вопросов. 

Придаточные предложения времени и условия. Предлоги и союзные слова. Мо-

дальные глаголы и их эквиваленты: can, may, must, have to, should. Прямая и 

косвенная речь. Согласование времен. 

Тема 6 Лексика и фразеология. Дифференциация лексики по сферам 

применения  

Стилистически нейтральная наиболее употребительная лексика, относяща-

яся к общему языку и отражающая раннюю специализацию.  

Тема 7 Общий язык. Бытовая тематика – города, страны  

Темы бытовой тематики: Омск - поездка по городу: история, достоприме-

чательности; Россия - географическое положение, природные ресурсы, полити-

ческий строй, рыночная экономика; Великобритания - географическое положе-

ние, политическое устройство, экономика, культура и традиции, Лондон (исто-

рия, достопримечательности); США - географическое положение, политическое 

устройство, экономика, культура и традиции. 

Тема 8 Язык для специальных целей - информационные технологии  

Роль информационных технологий в жизнедеятельности человека. Комму-

никационные системы и информационные технологии. 

3 семестр (2 курс) 

Тема 9 Грамматика - неличные формы глагола  

Причастие. Формы и функции причастия. Инфинитив. Формы и функции 

инфинитива. Употребление инфинитива для выражения цели. Конструкции с 

инфинитивом. Герундий. 

Тема 10 Язык для специальных целей - моя специальность  

Темы для специальных целей: моя специальность, профессии в сфере IT;  

Тема 11 Основы перевода литературы по специальности  

Стратегии и единицы перевода. Виды и способы перевода. Единицы пере-

вода и членение предложения. Лексические (транскрипция, калькирование) и 

грамматические (морфологические и синтаксические) преобразования. Перевод 

слов и словосочетаний терминологического характера.  Приемы компрессиро-

вания содержания. (Аннотация, тезисы, сообщения.)  
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4 семестр (2 курс) 

Тема 12 Лексика и фразеология - широкая и узкая терминология  

Свободные и устойчивые словосочетания.  Фразеологические единицы. 

Тема 13 Основы корреспонденции и публичной речи 

Деловое письмо. Оформление.  

Тема 14 Основы реферирования литературы по специальности  

Виды речевых произведений.  

Тема 15 Грамматика - сослагательное наклонение  

Типы условных предложений.  

Тема 16 Язык для специальных целей - компьютерные технологии  

Персональный компьютер; типы компьютеров. Аппаратное и программное 

обеспечение компьютера. 

5 семестр (3 курс) 

Тема 17 Основы корреспонденции и публичной речи 

Особенности стиля. Деловая переписка. 

Тема 18 Грамматика – сослагательное наклонение 

Прямая и косвенная речь.  

Тема 19 Язык для специальных целей - компьютерные технологии 

Передача данных и основные специальные темы: глобальные сети и Ин-

тернет. Современные средства связи. 

Тема 20 Лексика и фразеология - широкая и узкая терминология 

Отраслевые словари и справочники.  

Тема 21 Язык для специальных целей - компьютерные технологии 

Языки программирования; компьютерные вирусы. 

 

6 семестр (3 курс) 

Тема 22 Лексика и фразеология - широкая и узкая терминология 
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Периодические издания по специальности на английском языке (междуна-

родные, национальные, отраслевые и реферативные). 

Тема 23 Основы корреспонденции и публичной речи 

Составление резюме. 

Тема 24 Основы реферирования литературы по специальности 

Основные приемы аналитико-синтетической переработки информации в 

сфере профессиональной коммуникации. 

Тема 25 Грамматика – согласование времен 

Прямая и косвенная речь. 

Тема 26 Язык для специальных целей - компьютерные технологии 

Программирование. Требования, предъявляемые к современному про-

граммированию. 

 

4.3. Содержание лабораторных работ 

№ раздела 

(темы) дисциплины 
Наименование лабораторных работ 

1 семестр  

Тема 1 Вводно-

коррективный курс 

- фонетика. Основы 

произношения. Ос-

новы элементарной 

грамматики 

Специфика артикуляции звуков, интонации, акцентуации и ритма.  

Система гласных и согласных звуков. Существительное. Место-

имения. Числительные, количественные и порядковые, дробные. 

Степени сравнения прилагательных и наречий. Оборот there 

is/there are. [1-7] 

Тема 2 Грамматика 

– глагол 

Времена глагола Present, Past, Future (Simple, Continuous, Perfect, 

Perfect Continuous) в активном залоге. Неправильные глаголы. 

Пассивный залог. Времена глагола в пассивном залоге. [1-7] 

Тема 3 Лексика и 

фразеология - поня-

тие о словарях и 

слове 

Знакомство с основными двуязычными словарями. Структура сло-

варной статьи. Многозначность слова. Синонимические ряды. 

Прямое и переносное значения слов. Слово в свободных и фразео-

логических сочетаниях. [1-7] 

Тема 4 Общий язык. 

Бытовая тематика: 

моя семья; о себе; 

внешность; образо-

вание; мой институт 

Устная коммуникация. [1-7] 

Диалогическая речь. [1-7] 

Викторина. [1-7] 

Подготовка и защита презентации по устной теме.  [1-7] 

2 семестр  
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№ раздела 

(темы) дисциплины 
Наименование лабораторных работ 

Тема 5 Грамматика - 

структура простого 

предложения 

Структура безличного предложения. Отрицание. Образование во-

просов. Придаточные предложения времени и условия. Предлоги 

и союзные слова. Модальные глаголы и их эквиваленты: can, may, 

must, have to, should. Прямая и косвенная речь. Согласование вре-

мен. [1-7] 

Тема 6 Лексика и 

фразеология. Диф-

ференциация лекси-

ки по сферам при-

менения 

Стилистически нейтральная наиболее употребительная лексика, 

относящаяся к общему языку и отражающая раннюю специализа-

цию. Свободные и устойчивые словосочетания.  Фразеологические 

единицы. [1-7] 

Тема 7 Общий язык. 

Бытовая тематика: 

города, страны 

Устная коммуникация (Омск, Россия, Великобритания, США). [1-

7] 

Диалогическая речь. [1-7] 

Викторина. [1-7] 

Подготовка и защита презентации по устной теме. [1-7] 

Тема 8 Язык для 

специальных целей - 

информационные 

технологии 

Будущее компьютерных технологий. [1-7] 

Подготовка и защита презентации по устной теме. [1-7] 

3 семестр  

Тема 9 Грамматика - 

неличные формы 

глагола 

Причастие. Инфинитив. Формы и функции инфинитива. Употреб-

ление инфинитива для выражения цели. Конструкции с инфинити-

вом. Герундий. [1-7] 

Тема 10 Язык для 

специальных целей - 

моя специальность: 
моя специальность; 

профессии в сфере IT; 

персональный ком-

пьютер; типы компь-

ютеров; оборудова-

ние и программное 

обеспечение 

Устная коммуникация. [1-7] 

Диалогическая речь. [1-7] 

Викторина. [1-7] 

Деловая игра.  [1-7] 

Подготовка и защита презентации по устной теме. [1-7] 

Тема 11 Основы пе-

ревода литературы 

по специальности 

Виды и способы перевода. Единицы перевода и членение предло-

жения. Лексические и грамматические преобразования. Перевод 

слов и словосочетаний терминологического характера. Приемы 

компрессирования содержания (аннотация, тезисы, сообщения). 

Чтение и составление аннотаций профессионально-

ориентированного текста. [1-7] 

4 семестр  

Тема 12 Лексика и 

фразеология - ши-

рокая и узкая тер-

минология 

Периодические издания по специальности на английском языке 

(международные, национальные, отраслевые и реферативные). 

Широкая и узкая терминология. Интерактивный семинар. [1-7] 
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№ раздела 

(темы) дисциплины 
Наименование лабораторных работ 

Тема 13 Основы 

корреспонденции и 

публичной речи 

Оформление, особенности стиля и составление делового письма. 

[1-7] 

Тема 14 Основы ре-

ферирования лите-

ратуры по специ-

альности 

Виды речевых произведений. Основные приемы аналитико-

синтетической переработки информации в сфере профессиональ-

ной коммуникации. Чтение и составление рефератов профессио-

нально-ориентированного текста. [1-7] 

Тема 15 Грамматика 

- сослагательное 

наклонение 

Типы условных предложений. Грамматические явления, характер-

ные для профессиональной речи. [1-7] 

Тема 16 Язык для 

специальных целей - 

компьютерные тех-

нологии: глобальные 

сети; интернет; языки 

программирования; 

компьютерные виру-

сы; будущее компью-

терной сферы 

Устная коммуникация. [1-7] 

Диалогическая речь. [1-7] 

Викторина. [1-7] 

Деловая игра. [1-7] 

Подготовка и защита презентации по устной теме. [1-7] 

5 семестр (3 курс) 

Тема 17 Основы 

корреспонденции и 

публичной речи 

Особенности стиля. Деловой этикет. Деловая переписка [1-7] 

 

Тема 18 Граммати-

ка-согласование 

времен 

Прямая и косвенная речь. Утвердительные предложения в косвен-

ной речи. Специальные и общие вопросы в косвенной речи. При-

казания и просьбы в косвенной речи [1-7] 

Тема 19 Язык для 

специальных целей - 

компьютерные тех-

нологии 

Основные специальные темы: глобальные сети и интернет. Пре-

зентация по устной теме [1-7] 

Тема 20 Лексика и 

фразеология - ши-

рокая и узкая тер-

минология 

Отраслевые словари и справочники. Интерактивный семинар [1-7] 

Тема 21 Язык для 

специальных целей - 

компьютерные тех-

нологии 

Языки программирования; компьютерные вирусы. Деловая игра 

[1-7] 

6 семестр (3 курс) 

Тема 22 Лексика и 

фразеология - ши-

Периодические издания по специальности на английском языке 

(международные, национальные, отраслевые и реферативные) [1-
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№ раздела 

(темы) дисциплины 
Наименование лабораторных работ 

рокая и узкая тер-

минология 

7] 

Тема 23 Основы 

корреспонденции и 

публичной речи 

Составление резюме [1-7] 

Тема 24 Основы ре-

ферирования лите-

ратуры по специ-

альности 

Основные приемы аналитико-синтетической переработки инфор-

мации в сфере профессиональной коммуникации [1- 

Тема 25 Грамматика 

- сослагательное 

наклонение 

Прямая и косвенная речь [1-7] 

Тема 26 Язык для 

специальных целей - 

компьютерные тех-

нологии 

Программирование. Требования, предъявляемые к современному 

программированию [1-7] 

 

4.4. Содержание практических занятий 

 

№ раздела 

(темы) дисциплины 
Наименование практических занятий 

1курс  

Тема 1 Вводно-

коррективный курс 

- фонетика. Основы 

произношения. Ос-

новы элементарной 

грамматики 

Специфика артикуляции звуков, интонации, акцентуации и ритма.  

Система гласных и согласных звуков. Существительное. Место-

имения. Числительные, количественные и порядковые, дробные. 

Степени сравнения прилагательных и наречий. Оборот there 

is/there are. [1-7] 

Тема 2 Грамматика 

– глагол 

Времена глагола Present, Past, Future (Simple, Continuous, Perfect, 

Perfect Continuous) в активном залоге. Неправильные глаголы. 

Пассивный залог. Времена глагола в пассивном залоге. [1-7] 

Тема 3 Лексика и 

фразеология - поня-

тие о словарях и 

слове 

Знакомство с основными двуязычными словарями. Структура сло-

варной статьи. Многозначность слова. Синонимические ряды. 

Прямое и переносное значения слов. Слово в свободных и фразео-

логических сочетаниях. [1-7] 

Тема 4 Общий язык. 

Бытовая тематика: 
моя семья; о себе; 

внешность; образова-

ние; мой университет 

Устная коммуникация. [1-7] 

Диалогическая речь. [1-7] 

Викторина. [1-7] 

Подготовка и защита презентации по устной теме. [1-7] 
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№ раздела 

(темы) дисциплины 
Наименование практических занятий 

Тема 6 Лексика и 

фразеология. Диф-

ференциация лекси-

ки по сферам при-

менения 

Стилистически нейтральная наиболее употребительная лексика, 

относящаяся к общему языку и отражающая раннюю специализа-

цию. Свободные и устойчивые словосочетания.  Фразеологические 

единицы. [1-7] 

Тема 7 Общий язык. 

Бытовая тематика: 

города, страны 

Устная коммуникация (Омск, Россия, Великобритания, США).  [1-

7] 

Диалогическая речь. [1-7] 

Викторина. [1-7] 

Подготовка и защита презентации по устной теме. [1-7] 

Тема 8 Язык для 

специальных целей - 

информационные 

технологии 

Будущее компьютерных технологий. [1-7] 

Подготовка и защита презентации по устной теме. [1-7] 

2 курс  

Тема 9 Грамматика - 

неличные формы 

глагола 

Причастие. Инфинитив. Формы и функции инфинитива. Употреб-

ление инфинитива для выражения цели. Конструкции с инфинити-

вом. Герундий. [1-7] 

Тема 10 Язык для 

специальных целей - 

моя специальность: 
моя специальность; 

профессии в сфере IT; 

персональный ком-

пьютер; типы компь-

ютеров; оборудова-

ние и программное 

обеспечение 

Устная коммуникация. [1-7] 

Диалогическая речь. [1-7] 

Викторина. [1-7] 

Деловая игра. [1-7] 

Подготовка и защита презентации по устной теме. [1-7] 

Тема 12 Лексика и 

фразеология - ши-

рокая и узкая тер-

минология 

Периодические издания по специальности на английском языке 

(международные, национальные, отраслевые и реферативные). 

Широкая и узкая терминология. Интерактивный семинар.  [1-7] 

Тема 14 Основы ре-

ферирования лите-

ратуры по специ-

альности 

Виды речевых произведений. Основные приемы аналитико-

синтетической переработки информации в сфере профессиональ-

ной коммуникации. Чтение и составление рефератов профессио-

нально-ориентированного текста.  [1-7] 

Тема 16 Язык для 

специальных целей - 

компьютерные тех-

нологии: глобальные 

сети; интернет; языки 

программирования; 

компьютерные виру-

сы; будущее компью-

терной сферы 

Устная коммуникация. [1-7] 

Диалогическая речь. [1-7] 

Викторина. [1-7] 

Деловая игра. [1-7] 

Подготовка и защита презентации по устной теме. [1-7] 
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№ раздела 

(темы) дисциплины 
Наименование практических занятий 

3 курс 

Тема 18 Граммати-

ка-согласование 

времен 

Прямая и косвенная речь [1-7] 

Тема 19 Язык для 

специальных целей - 

компьютерные тех-

нологии 

Основные специальные темы: глобальные сети и интернет [1-7] 

Тема 20 Лексика и 

фразеология - ши-

рокая и узкая тер-

минология 

Отраслевые словари и справочники [1-7] 

Тема 23 Основы 

корреспонденции и 

публичной речи 

Составление резюме [1-7] 

Тема 24 Основы ре-

ферирования лите-

ратуры по специ-

альности 

Основные приемы аналитико-синтетической переработки инфор-

мации в сфере профессиональной коммуникации [1-7] 

 

4.5. Курсовой проект (работа) 

Не предусмотрен 

4.6. Самостоятельная работа. Контроль самостоятельной работы 

В самостоятельную работу студента входит подготовка к практическим за-

нятиям путем изучения соответствующего теоретического материала и оформ-

ления отчетов по результатам практических работ. Подробные рекомендации 

по организации самостоятельной работы студента приведены в источниках, 

указанных в п. 8 данной рабочей программы. 

Контроль самостоятельной работы студента осуществляется в ходе защиты 

практических работ и при проведении индивидуальных и групповых консуль-

таций. 

 

 

5 Фонд оценочных средств для проведения промежуточной аттестации 

обучающихся по дисциплине (модулю) 

5.1. Описание показателей и критериев оценивания компетенций, опи-

сание шкал оценивания 
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Показатели оценива-

ния 
Описание показателя 

Оценка «отлично» (за-

чтено) 

Обучаемый демонстрирует способность к полной самостоятельно-

сти (допускаются консультации с преподавателем по сопутствую-

щим вопросам) в выборе способа решения неизвестных или не-

стандартных заданий с использованием знаний, умений и навыков, 

полученных в ходе проведения освоения дисциплины, следует счи-

тать компетенцию сформированной на высоком уровне. Присут-

ствие сформированной компетенции на высоком уровне означает 

способность студента к ее дальнейшему саморазвитию и высокой 

адаптивности практического применения к изменяющимся услови-

ям профессиональной задачи. 

Оценка «хорошо» (за-

чтено) 

Обучаемый демонстрирует самостоятельное применение знаний, 

умений и навыков при решении заданий, аналогичных тем, кото-

рые предоставлял преподаватель при потенциальном формирова-

нии компетенции, подтверждает наличие сформированной компе-

тенции, причем на более высоком уровне. Наличие сформирован-

ной компетенции на повышенном уровне самостоятельности со 

стороны обучаемого при ее практической демонстрации в ходе ре-

шения аналогичных заданий следует оценивать как положительное 

и устойчиво закрепленное в практическом навыке. 

Оценка «удовлетвори-

тельно» (зачтено) 

Обучаемый демонстрирует самостоятельность в применении зна-

ний, умений и навыков к решению учебных заданий в полном со-

ответствии с образцом, данным преподавателем, по заданиям, ре-

шение которых было показано преподавателем, следует считать, 

что компетенция сформирована, но ее уровень недостаточно вы-

сок. Поскольку выявлено наличие сформированной компетенции, 

ее следует оценивать положительно, но на низком уровне. 

Оценка «неудовлетво-

рительно» (не зачтено) 

Обучаемый не способен самостоятельно продемонстрировать 

наличие знаний при решении заданий, которые были представлены 

преподавателем вместе с образцом их решения, отсутствие само-

стоятельности в применении умения к использованию методов 

проведения преддипломной практики и неспособность самостоя-

тельно проявить навык повторения решения поставленной задачи 

по стандартному образцу свидетельствуют об отсутствии сформи-

рованной компетенции. 

 

5.2 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для 

оценки знаний, умений и (или) навыков, характеризующих этапы формиро-

вания компетенций в процессе освоения образовательной программы 
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1 Complete the sentences with prepositions and translate the sentences 

1. I work … a large international company. I am very interested …… my job it 

is very challenging. 

2. The job involves a lot …… travelling and working long hours. 

3. We are looking …… a person …… excellent communication skills and 

strong leadership skills. 

4. I was responsible …… the development …… new products. 

5. I graduated …… Cambridge University and I did a degree …… Economics. 

6. I report directly …… the CFO. 

7. We can find staff …… a recruitment or employment agency. 

8. The cost …… living in Moscow is very high. 

9. The level …… local salaries is very low. 

10. The company really looks …… its people, everyone is …… first names. 

11. I have free use …… the company gym and health club and I get excellent 

medical insurance. 

12. I have no regrets …… taking my current job. 

2 Fill in the gaps using the words: software, hardware, give, decision, accept, 

process, perform, division, multiplication, application, mainframes, peripheral, mi-

crocomputers, load, powerful, resemble 

1 Computers have circuits which can make... .2. Computers ... information in the 

form of instructions and characters, ... this information, and then ... results. 3. Com-

puters perform such arithmetic operations as addition, subtraction, ... and ... .4. Com-

puters also ... logical operations. 5. A computer system consists of five components: 

... software, data, people and procedures. 6. People are the most important component 

of the computer system because they create computer ....7. Computers are divided in-

to four categories: supercomputers, minicomputers, … microcomputers. 8. Like min-

icomputers micros help take the .... off.  9. Supercomputers are the largest and the 

most... computers. 10. Minicomputers  ...  mainframes. 11. These huge machines are 

used for very special … .12. ... are also called personal computers. 13. The price of a 

personal computer depends on the type of processor and the kinds of... devices used. 

3 Give the proper tense of the verbs given in brackets: 

1. An ordinary business adding machine …... (to be) a very simple example of a 

computer.  

2. When a computer …... (to do) reasonable operations, it …... (to compute) or 

…... (to calculate).  

3. When I …... (to come) into the room my friend …... (to compile – достав-

лять) a program.  

4. A computer …... (to store) information which it …... (to receive).  

5. …... (to come) to the laboratory, I …... (to show) you how to calculate by us-

ing a computer.  

6. The electronic computer ES-1045 just …... (to perform) its calculations.  
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I Translate the text and make the summary of it 

THE INTERNET 

The Internet, a global computer network which embraces millions of users all 

over the world began in the United States in 1969 as a military experiment. It was de-

signed to survive a nuclear war. Information sent over the Internet takes the shortest 

path available from one computer to another. Because of this, any two computers on 

the Internet will be able to stay in touch with each other as long as there is a single 

route between them. This technology is called packet-switching. Owing to this tech-

nology, if some computers on the network are knocked out (by a nuclear explosion, 

for example), information will just route around them. One such packet-switching 

network which has already survived a war is the Iraqi computer network which was 

not knocked out during the Gulf War. 

Most of the Internet host computers (more than 50 %) are in the United States, 

while the rest are located in more than 100 other countries. Although the number of 

host computers can be counted fairly accurately, nobody knows exactly how many 

people use the Internet, there are millions worldwide, and their number is growing by 

thousands each month. 

The most popular Internet service is e-mail. Most of the people, who have ac-

cess to the Internet, use the network only for sending and receiving e-mail messages. 

However, other popular services are available on the Internet: reading USENET 

News, using the World-Wide Web, telnet, FTP, and Gopher. 

In many developing countries, the Internet may provide executives with a relia-

ble alternative to the expensive and unreliable telecommunications systems of these 

countries. Commercial users can communicate cheaply over the Internet with the rest 

of the world. When they send e-mail messages, they only have to pay for phone calls 

to their local service providers, not for calls across their countries or around the 

world. But who actually pays for sending e-mail messages over the Internet long dis-

tances around the world? The answer is very simple: users pay their service provider 

a monthly or hourly fee. Part of this fee goes towards its costs to connect to a larger 

service provider and part of the fee received by the larger provider goes to cover its 

cost of running a worldwide network of wires and wireless stations. 

But saving money is only the first step. If people see that they can make money 

from the Internet, commercial use of this network will drastically increase. For ex-

ample, some western architecture companies and garment centers already transmit 

their basic designs and concepts over the Internet into China, where they are re-

worked and refined by skilled - but inexpensive - Chinese computer-aided-design 

specialists. 

However, some problems remain. The most important is security. When you 

send an e-mail message to somebody, this message can travel through many different 

networks and computers. The data is constantly being directed towards its destination 

by special computers called routers. However, because of this, it is possible to get in-

to any of the computers along the route, intercept and even change the data being sent 

over the Internet. In spite of the fact that there are many good encoding programs 
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available, nearly all the information being sent over the Internet is transmitted with-

out any form of encoding, i.e. "in the clear". But when it becomes necessary to send 

important information over the network, these encoding programs may be useful. 

Sonic American banks and companies even conduct transactions over the Internet. 

However, there are still some problems which will take time to be resolved. 

II Read these descriptions of jobs in computing and make notes about the 

main responsibilities 

1) Software Engineer/Designer 

Produces the programs which control the internal operations of computers. Con-

verts the system analyst's specification to a logical series of steps. Translates these 

into the appropriate computer language. Often compiles programs from libraries or 

sub-programs, combining these to make up a complete systems program. Designs, 

tests, and improves programs for computer-aided design and manufacture, business 

applications, computer networks, and games. 

2) Computer Salesperson 

Advises potential customers about available hardware and sells equipment to 

suit individual requirements. Discusses computing needs with the client to ensure that 

a suitable system can be supplied. Organizes the sale and delivery and, if necessary, 

installation and testing. May arrange support or training, maintenance, and consulta-

tions. Must have sufficient technical knowledge.  

3) Computer Systems Support Person 

Systems support people are analyst programmers who are responsible for main-

taining, updating, and modifying the software used by a company. Some specialize in 

software which handles the basic operation of the computers. This involves the use of 

machine codes and specialized low-level computer languages. Most handle appliction 

software. May sort out problems encountered by users. Solving problems may in-

volve amending an area of code in the software, retrieving files and data lost when a 

system crashes, and a basic know-ledge of hardware.  

4) Computer Systems Analyst Programmer 

Creates the software programs used by computers. May specialize in the internal 

operating systems using low level computer language, or in applications programs. 

May specialize in one aspect of the work, e.g. programming, systems design, systems 

analysis, or cover them all. May support the system through advice and training, 

providing user manuals, and by helping users with any problems that arise.  

5) Hardware Engineer 

Researches, designs, and develops computers, or parts of computers and the 

computerized element of appliances, machines, and vehicles. Also involved in their 
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manufacture, installation, and testing. May specialize in different areas: research and 

development, design, manufacturing. Has to be aware of cost, efficiency, safety, and 

environmental factors, as well as engineering aspects. 

6) Network Support Person  

Maintains the link between PCs and workstations connected in a network. Uses 

telecommunications, software, and electronic skills, and knowledge of the network-

ing software to locate and correct faults. This may involve work with the controlling 

software, on the wiring, printed circuit boards, software or microchips on a file serv-

er, or on cables either within or outside the building. 

5.3 Перечень вопросов для итогового контроля по дисциплине 

1. Сообщение о себе. 

2. Сообщение о своем увлечении. 

3. Сообщение о внешности своего друга. 

4. Образование в России. 

5. Образование в Великобритании. 

6. Мой институт. 

7. Мой родной город. 

8. Достопримечательности Омска. 

9. Поездка по городу. 

10. Россия: географическое положение. 

11. Политический строй России. 

12. Природные ресурсы России. 

13. Великобритания: географическое положение, политическое устройство. 

14. Культура и традиции Великобритании. 

15. Лондон: история, достопримечательности. 

16. США: географическое положение, политическое устройство. 

17. Культура и традиции США. 

18. Роль информационных технологий в жизнедеятельности человека. 

19. Информационные технологии. 

20. Моя специальность. 

21. Моя профессия в сфере IT. 

22. Написать деловое письмо. 

23. Типы компьютеров. 

24. Аппаратное и программное обеспечение компьютера. 

25. Глобальные сети и Интернет. 

26. Современные средства связи. 

27. Язык программирования. 

28. Компьютерные вирусы. 

29. Составить резюме. 
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5.4 Методические рекомендации к проведению итогового контроля по дис-

циплине 
 

На итоговый контроль выносится учебный материал, рассмотренный на ла-

бораторных занятиях, а также темы, которые были предложены для само-

стоятельного изучения. 

Формой проведения итогового контроля по данной дисциплине является эк-

замен, который проводятся в устной форме с использованием билетов, со-

держащих практическую часть.  

Во время подготовки к ответу на экзамене использование словарей не до-

пускается. 

 

 

6 Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необхо-

димой для освоения дисциплины (модуля) 

6.1.1 Основная учебная литература 

1. Борисова, Елена Борисовна. Базовый иностранный язык (английский) : учебное посо-

бие / Е. Б. Борисова, М. А. Хохлова. - Иркутск : ООО Медиамир, 2023. - 111 с. - ISBN 

978-5-907786-28-8 : 200.00 р. - Текст : непосредственный. 

2. Борисова, Елена Борисовна. Деловой иностранный язык (английский) : методические 

указания по выполнению контрольных работ / Е. Б. Борисова, М. А. Хохлова. - Ир-

кутск : ООО Максима, 2022. - 43 с. - 113.00 р. - Текст : непосредственный. 

3. Бутенко, Елена Юрьевна. Английский язык для ИТ-направлений (В1-В2). IT-english : 

учебное пособие для вузов / Е. Ю. Бутенко. - 2-е изд., испр. и доп. - М. : Юрайт, 2023. 

- 119 с. : рис. - (Высшее образование). - ISBN 978-5-534-07038-5 : 426.90 р. - Текст : 

непосредственный. 

4. Стогниева, Ольга Николаевна. Английский язык для ИТ- направлений = English for 

information technology : учебное пособие для вузов / О. Н. Стогниева. - М. : Юрайт, 

2022. - 144 с. - (Высшее образование). - ISBN 978-5-534-07849-7 : 467.24 р. - Текст : 

непосредственный. 

5. Мюллер, Владимир Карлович. Новейший англо-русский русско-английский словарь : 

с двусторонней транскрипцией около 200 000 слов и словосочетаний / В. К. Мюллер. - 

М. : ООО "Хит книга", 2018. - 814 с. - ISBN 978-5-9907362-4-4 : 321.00 р. - Текст : 

непосредственный. 

 

6.1.2 Дополнительная учебная литература 

6. Хохлова, Марина Анатольевна. Иностранный язык (английский) : методические ука-

зания по выполнению контрольных работ / М. А. Хохлова, Е. Б. Борисова. - Иркутск : 

ООО Максима, 2022. - 80 с. - 149.00 р. - Текст : непосредственный 

 

6.1.3 Периодические издания 

 

7. Speak Out [Текст] : журнал для изучающих английский язык. - М. : Глос-

са-Пресс. - Выходит раз в два месяца. - ISSN 5-7651-00 
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8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети 

"Интернет" (далее - сеть "Интернет"), необходимых для освоения 

дисциплины (модуля) 

 
1. Полнотекстовая база ОИВТ [электронный ресурс]: база данных содержит полнотек-

стовые учебные, справочные и научные материалы, подготовленные сотрудниками 

ОИВТ. – Электрон. дан. – Омск, 2016.- Режим доступа: 

http://liboivt.wixsite.com/biblioteka/polnotekstovaya-bd/ 

2. Электронная библиотека Юрайт [Электронный ресурс]: научно-образовательный ре-

сурс, обеспечивающий доступ высших и средних учебных заведений ко всем учебникам 

издательства «ЮРАЙТ». – Электрон. дан. – М: Изд-во Юрайт, 2013. - Режим доступа: 

https://biblio-online.ru/ 

3.  Электронно-библиотечная система «Лань» [Электронный ресурс]: ресурс, включаю-

щий в себя как электронные версии книг ведущих издательств учебной и научной лите-

ратуры (в том числе университетских издательств), так и электронные версии периоди-

ческих изданий по различным областям знаний. – Электрон. дан. – СПб: Изд-во Лань, 

2013. - Режим доступа: https://e.lanbook.com/ 

4. Электронный каталог библиотеки ОИВТ [Электронный ресурс]: база данных содержит 

сведения о всех видах лит., поступающей в фонд библиотеки ОИВТ. – Электрон. дан. – 

Омск, 2007. - Режим доступа: http://www.ngavt.omskcity.com:82/cgi-

bin/irbis64r_11/cgiirbis_64.exe?LNG=&C21COM=F&I21DBN=NGAVT&P21DBN=NGAVT 

5. Электронный каталог СГУВТ [Электронный ресурс]: база данных содержит сведения 

о всех видах лит., поступающей в фонд НБ СГУВТ. – Электрон. дан. – Новосибирск, 

1999. – Режим доступа: http://libcat.nsawt.ru/ 

 

 

 

9. Перечень информационных технологий, используемых при осу-

ществлении образовательного процесса по дисциплине (модулю), 

включая перечень программного обеспечения и информационных 

справочных систем (при необходимости) 

 

 

Информационные технологии:  

1) Электронная почта  

2) Применение средств мультимедиа  

 

Программное обеспечение:  

1) Пакет офисных приложений MS Office 2010 
 

 

http://liboivt.wixsite.com/biblioteka/polnotekstovaya-bd/
https://biblio-online.ru/
https://e.lanbook.com/
http://www.ngavt.omskcity.com:82/cgi-bin/irbis64r_11/cgiirbis_64.exe?LNG=&C21COM=F&I21DBN=NGAVT&P21DBN=NGAVT
http://www.ngavt.omskcity.com:82/cgi-bin/irbis64r_11/cgiirbis_64.exe?LNG=&C21COM=F&I21DBN=NGAVT&P21DBN=NGAVT
http://libcat.nsawt.ru/
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10. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного процесса 

по дисциплине (модулю) 

 

 

 

Иностранный язык 

Лаборатория иностранных языков: доска учебная -1 шт., комплект линга-

фонного оборудования, оснащенный стереонаушниками с микрофоном - 

12 мест, ПК - 12 шт., подключенных к сети Интернет и обеспечивающих 

доступ в электронную информационно-образовательную среду Институ-

та, экран для мультимедиа проектора, комплект учебной мебели. 

Омская область, г. Омск, ул. Ивана 

Алексеева, дом 2(№№ 44,45 на по-

этажном плане (1П), 3 этаж) 

Помещение для самостоятельной работы: компьютерная техника, опера-

ционная система Windows, пакет программ Microsoft Office, CПС Кон-

сультант ПЛЮС, ГАРАНТ, наборы демонстрационного оборудования и 

учебно-наглядных пособий, стенды, плакаты, учебно-наглядные пособия, 

репродукции, презентационные материалы, комплект учебной мебели. 

Омская область, г. Омск, ул. Ивана 

Алексеева, дом 2(№№ 52, 53,54,55 на 

поэтажном плане (1П), 3 этаж) 

Учебная аудитория для проведения групповых и индивидуальных кон-

сультаций: доска учебная - 1 шт., наборы демонстрационного оборудова-

ния и учебно-наглядных пособий, стенды, плакаты, репродукции, презен-

тационные материалы, экран для мультимедиа проектора, комплект учеб-

ной мебели. 

Омская область, г. Омск, ул. Ивана 

Алексеева, дом 2(№№ 35,36 на по-

этажном плане (1П), 3 этаж) 

Учебная аудитория для проведения текущего контроля и промежуточной 

аттестации: доска учебная - 1 шт., наборы демонстрационного оборудо-

вания и учебно-наглядных пособий, стенды, плакаты, репродукции, экран 

для мультимедиа проектора, презентационные материалы, комплект 

учебной мебели. 

Омская область, г. Омск, ул. Ивана 

Алексеева, дом 2(№№ 35,36 на по-

этажном плане (1П), 3 этаж) 
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